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• Pročitajte pažljivo ovaj priručnik i preporučene bezbednosne mere opreza da biste pravilno koristili ovaj uređaj.

• Uprkos njegovom robusnom obliku, izbegavajte udaranja, bacanje, lomljenje, probadanje ili savijanje uređaja.

• Ako se koristi u slanoj vodi, isperite uređaj nakon toga da biste izbegli koroziju od soli.
• vNemojte pokušavati da rastavite vaš uređaj ili njegove pribore. Samo stručno osoblje može popravljati i servisirati 

uređaj.

• Nemojte uključivati uređaj u okolnostima gde je upotreba mobilnog telefona zabranjena ili u situacijama gde uređaj 
može prouzrokovati smetnje ili opasnost.

• Tokom vožnje nemojte koristiti uređaj.

• Isključite uređaj blizu medicinskih aparata i sledite pravila ili propise vezane za upotrebu mobilnog telefona u bolnicama 
i zdravstvenim ustanovama.

• Isključite uređaj ili aktivirajte režim rada u avionu kada ste smešteni u vazduhoplovu jer može prouzrokovati smetnje 
opremi za kontrolu aviona.

• Isključite uređaj blizu visokopreciznih elektronskih uređaja jer može da utiče na njihove performanse.

• Nemojte postavljati uređaj ili njegove pribore u posudi sa jakim elektromagnetnim poljem.

• Nemojte postavljati magnetni medij za skladištenje blizu uređaja. Zračenje od strane uređaja može da obriše memorisane 
informacije.

• Nemojte koristiti uređaj u okruženju sa zapaljivim gasom, kao što su gasne stanice, ili stavljati uređaj na mestu sa 
visokom temperaturom.

• Držite uređaj i njegov pribor udaljeno od mladih deca.

• Nemojte dozvoljavati deci da koriste uređaj sami.

• Koristite samo odobrene baterije i punjače da biste izbegli rizik od eksplozije.

• Sledite sve zakone ili propise vezane za upotrebu bežičnih uređaja. Poštujte privatnost i zakonska prava drugih osoba 
kada koristite bežični uređaj.

• Za pacijente sa medicinskim implantima (srce, zglobovi, itd.), držite uređaj 15cm udaljeno od implantanta i tokom 
pozivanja držite uređaj na suprotnoj strani od implantanta.

• Sledite striktno dotična uputstva ovog priručnika dok koristiti USB kabl za napajanje, jer u suprotnom to može oštetiti 
vaš uređaj ili računar.

PROČITAJTE BEZBEDNOSNE MERE OPREZA PRE 
PRVE UPOTREBE
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PRAVNO OBAVEŠTENJE
© 2017 Caterpillar. Sva prava zadržana. CAT, CATERPILLAR, BUILT FOR IT, njihovi dotični logoi, “Caterpillar Yellow,” 
“Power Edge” izgled kao i ovde korišćeni korporativni identitet i identitet proizvoda su trgovačke oznake kompanije 
Caterpillar i ne smeju se koristiti bez dozvole.
Bullitt Mobile Ltd je korisnik licence Caterpillar Inc.

Bullitt Mobile Ltd.’s trgovačke oznake i trgovačke oznake trećih strana su u vlasništvu njihovih dotičnih vlasnika.

Nijedan deo ovog dokumenta ne sme da bude reprodukovan u bilo kom obliku ili od strane bilo kakvog sredstva bez 
prethodnog pismenog odobrenja od strane Caterpillar Inc.

Proizvod opisan u ovom priručniku može da poseduje autorizovani softver i eventualne davaoce licenci. Korisnici 
ne smeju na bilo koji način da reprodukuju, distribuiraju, modifikuju, rastavljaju, demontiraju, dešifruju, izdvajaju, 
sprovesti obrnuti inženjering, dati u najam, dodeljuju ili dati u podlicencu imenovani softvera ili hardver, osim ako 
su takva ograničenja zabranjena od strane primenjivih zakona ili su takve delatnosti odobrene od strane dotičnih 
vlasnika autorskih prava pod licencom.

Bluetooth® oznaka i logoi su registrovane trgovačke oznake u vlasništvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i bilo koja 
upotreba takvih oznaka od strane Bullitt grupe je licencirana. Ostale nezavisne trgovačke oznake su u vlasništvu 
njihovih dotičnih vlasnika.

Wi-Fi® je registrovana trgovačka oznaka kompanije Wi-Fi Alliance®.

NAPOMENA
Neke karakteristike proizvoda i njegovog pribora opisanih ovde se odnose na instalirani softver, kapacitete i 
podešenja lokalne mreže, i možda nisu aktivirane ili su ograničene od strane operatera lokalne mreže ili provajdera 
mrežnih usluga. Prema tome, opisi u ovom priručniku možda neće tačno odgovarati kupljenom proizvodu ili njegovim 
priborima.

Proizvođač zadržava pravo na promenu ili modifikaciju bilo kojih informacija ili specifikacija sadržanim u ovom 
priručniku bez prethodne najave ili obaveze.

Proizvođač nije odgovoran za zakonitost ili kvalitet bilo kojih proizvoda koji su otpremljeni ili preuzeti preko ovog 
uređaja, uključujući tekst, slike, muziku, filmove i softvere zaštićeni autorskim pravima koji nisu ugrađeni. Bilo koje 
posledice nastale instaliranjem ili upotrebom prethodnih proizvoda na ovom uređaju padaju na vaš teret.

BEZ GARANCIJE
Sadržaj ovog priručnika je “onakav kakav je”. Osim kada se zahteva od strane primenjivih zakona, nijedna garancija 
bilo koje vrste ne postoji za preciznost, pouzdanost ili sadržaj ovog priručnika, bilo izričito ili podrazumevano, 
uključujući ali ne ograničavajući implicitnu garanciju za mogućnost trgovanja i pogodnost za naročitu namenu.

Ni u kom slučaju proizvođač neće biti odgovoran za bilo kakve specijalne, slučajne, indirektne ili posledične štete ili 
gubitak profita, poslovanja, prihoda, podataka, dobre volje ili predviđene uštede.

PROPISI ZA UVOZ I IZVOZ
Kupci moraju da se usaglase sa svim primenjivim zakonima i propisima za uvoz i izvoz. Kupci moraju nabaviti 
sve neophodne državne dozvole i licence za izvoz, ponovni izvoz ili uvoz proizvoda navedenim u ovom priručniku, 
uključujući softver i tehničke podatke.
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DOBRODOŠLI KOD CAT® S31 PAMETNI TELEFON
Pravi robusni pametni telefona sa ultra jakim funkcijama i baterijom koja traje duže. Napravljen da izdrži najekstremnije 
uslove sa kojima se svakodnevno suočavate tokom rada i igre. Ispustite ga iz ruke, potopite ga, ili zaboravite da ga napunite 
- CAT S31 vas nikada neće izneveriti.

Vaš pametni telefon nije sertifikovan prema najvišim industrijskim standardima samo na robusnost, MIL SPEC 810G i IP68 
za otpornost na vodu i prašinu, nego se razmeće i sposobnostima koje prevazilaze ova testiranja. Otporan na ispuštanje iz 
ruku na beton sa upečatljive visine od 1,8m, dovoljno čvrst da izdrži toplotne udare i prskanje slane vode, vodootporan do 35 
minuta na dubini do 1,2 metara. Sa CAT S31 ostajete povezani, bez obzira na izazove koje život baca na vas.

CAT S31 je praktičan pametni telefon, koji sadrži autentične korisne funkcije tako da možete maksimalno da iskoristite svoj 
dan. Njegova baterija visokog kapaciteta i memorija koje sa može proširiti na 128GB garantuju da svakodnevne performanse 
neće biti kompromitovane. Njegov veliki i svetao displej od 4,7” u visokoj rezoluciji i otporan na grebanje može da se čita 
i na direktnom sunčevom svetlu i može da se koristi čak i kada je mokar ili kada nosite rukavice. Plus, njegov dizajn lakog 
držanja karakteriše multifunkcionalni taster koji se može programirati - korisno za funkciju pritisni za razgovor (PTT) ili za lako 
uključivanje funkcije baterijske lampe ili kamere.

POTVRDA O ROBUSNOSTI
ISPUŠTANJE VAŠEG UREĐAJA IZ RUKE:

• Može: Korišćenje vašeg uređaja do visine od 1,8 metara - otporan je na ispuštanje u tom opsegu visine.

• Ne može: Bacanje vašeg uređaja sa silom preko opsega od 1,8 metara. Uređaj je izdržljiv, ali nije neuništiv.

OTPORAN NA VODU:

• Može: Korišćenje vašeg uređaja u vlažnim i mokrima uslovima - ekran na višestruki dodir od 4,7” funkcioniše sa mokrim 
prstima. Pre korišćenja vašeg uređaja u vodi uverite se da su sve komponente i svi poklopci pravilno zatvoreni. Uređaj 
može izdržati dubinu do 1,2 metara do 35 minuta.

• Ne može: Zaboravljanje da zatvorite komponente i poklopce vašeg uređaja pre upotrebe u vodi ili pokušaj da se koristi 
uređaj na dubinu veću od 1,2 metara.

OTPORAN NA PRAŠINU I GREBANJE:

• Može: Korišćenje vašeg uređaja u prljavim i prašnjavim sredinama. Cat S31 je sertifikovan IP68, industrijska standardna 
mera za izdržljivost, i njegov displej je napravljen od Corning® Gorilla® stakla 3 otporno na grebanje.

EKSTREMNE TEMPERATURE:

• Može: Korišćenje vašeg uređaja u opsegu temperature od -20° C do + 55° C. Uređaj takođe podnosi ekstremnce promene 
u temperaturi: od hladno u toplo ili obrnuto, veoma brzo.

• Ne može: Korišćenje vašeg uređaja izvan njegovo radnog opsega od -20° C do + 55° C – on nije napravljen za zamrzivač 
ili pećnicu.
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ŠTA SE NALAZI U KUTIJI 

• Uređaj
• Vodič za brzo pokretanje
• USB kabl za napajanje i adapter za punjenje
• Fabrički nameštena zaštita ekrana se već nalazi na uređaju

FUNKCIJE TASTERA 

TASTER ZA NAPAJANJE
• Pritisnite za uključivanje uređaja
• Pritisnite i držite pritisnuto za otvaranje menija sa opcijama telefona
• Pritisnite za zaključavanje ili buđenje ekrana kada je uređaj neaktivan

DUGME ZA POČETNU STRANU
• Pritisnite u svako vreme kada je telefon uključen i zaključan za prikazivanje početnog ekrana
• Držite pritisnutim dugme za početnu stranu za korišćenje vašeg Google asistenta

DUGME ZA NEDAVNE APLIKACIJE
• Pritisnite u svako vreme za otvaranje nedavno korišćenih aplikacija

DUGME ZA NAZAD
• Pritisnite za povratak na prethodni ekran
• Pritisnite se za zatvaranje tastature na ekranu

TASTER ZA POJAČAVANJE/SMANJIVANJE JAČINE ZVUKA
• Jačina zvuka – Pritisnite taster za pojačavanje jačine zvuka da biste uvećali jačinu zvuka, ili taster za smanjivanje jačine 

zvuka da biste smanjili jačinu zvuka poziva, melodije, medija ili alarma
• Snimak ekrana – Istovremeno pritisnite tastere za napajanje i smanjivanje zvuka. Snimci ekrana se memorišu u album fotografija
• Kada se nalazite u aplikaciji kamera, pritisnite taster za pojačavanje/smanjivanje jačine zvuka da biste trenutno snimili 

vaše fotografije

1. UTIČNICA ZA SLUŠALICE
2. SLUŠALICE
3. PREDNJA KAMERA
4. MIKROFON
5. DUGME ZA NAZAD
6. DUGME ZA POČETNU STRANU
7. DUGME ZA NEDAVNE APLIKACIJE
8. ZVUČNIK
9. TASTER KOJI SE MOŽE 

PROGRAMIRATI
10. TASTER ZA NAPAJANJE
11. TASTER ZA POJAČAVANJE 

JAČINE ZVUKA
12. TASTER ZA SMANJIVANJE 

JAČINE ZVUKA
13. PROREZ ZA SIM KARTICU
14. PROREZ ZA MICROSD KARTICU
15. USB PORT
16. KAMERA OD 8MP
17. BLIC

13 2

10

9

7
8

65

13

14

16

11

12

17

15
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PRVI KORACI

INSTALIRANJE NANO SIM KARTICE
1. Postavite vaš uređaj na ravnu površinu sa displejem okrenutim naniže. Zatim otvorite bočna vratanca.
2. Vrhovima prsta izvucite vani SIM ležište ispod oznake.
3. Stavite Nano SIM karticu u ležište za SIM karticu kao što je prikazano na vođici ležišta sa zlatnim kontaktima okrenutim 

prema naviše.
4. Umetnite ležište za SIM karticu u prorez za SIM karticu.

NAPOMENA:
• Uverite se da je SIM kartica čvrsto postavljena u ležištu SIM kartice.
• Gurnite ležište za SIM karticu do kraja u prorezu.
• Za vađenje Nano SIM kartice vrhom prsta povucite vani ležište. Zatim izvadite Nano SIM karticu.

INSTALIRANJE MEMORIJSKE KARTICE
1. Postavite vaš uređaj na ravnu površinu sa displejem okrenutim naniže. Zatim otvorite bočna vratanca.
2. Utaknite microSD™ karticu u otvor za memorijsku karticu sa zlatnim kontaktima okrenutim prema naviše.

NAPOMENA:
• Gurnite memorijsku karticu dok ne čujete zvuk zaključavanja.
• Za vađenje microSD kartice pritisnite ivicu memorijske kartice i otpustite je.
• Nemojte primenjivati silu na microSD karticu jer to može oštetiti memorijsku karticu ili slot.

PUNJENJE BATERIJE
Pre prve upotrebe vašeg uređaja napunite bateriju.

1. Priključite USB kabl za napajanje u adapter za punjenje.

2. Otvorite poklopac USB porta i onda priključite USB kabl za napajanje u USB port.

NAPOMENA:
• Koristite samo punjače i kablove odobrene od strane Cat. Neodobrena oprema može da prouzrokuje oštećenje uređaja 

ili eksploziju baterije.
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NAPOMENA:
• Pazite da ne koristite prekomernu silu kada priključujete USB kabl i na pravilnu orijentaciju utikača.
• Pokušaj da se utakne konektor nepravilno može prouzrokovati oštećenje koje nije pokriveno garancijom.

3. Utaknite punjač u odgovarajuću utičnicu naizmenične struje.
4. Kada je vaš uređaj potpuno napunjen, prvo iskopčajte USB kabl od uređaja, zatim iskopčajte punjač iz mrežne utičnice. 

Zatvorite poklopac USB porta na uređaju nakon punjenja.

VAŽNE INFORMACIJE VEZANE ZA BUDUĆU UPOTREBU 
BATERIJE

Ako je vaša baterija kompletno ispražnjena, onda se vaš uređaj možda neće odmah uključiti nakon početka punjenja. Pre 
nego što pokušavate da ga uključite, sačekajte da se baterija napuni nekoliko minuta. Tokom tog perioda animacija punjenja 
na ekranu možda neće biti prikazivana.

Kada je kapacitet baterije nizak, vaš uređaj reprodukuje upozorenje i prikazuje upit. Kada je kapacitet baterije skoro iscrpljen, 
onda se vaš uređaj automatski isključuje.

NAPOMENA: 
Vreme neophodno za punjenje telefona zavisi od temperature okoline i starosti baterije.

UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE VAŠEG UREĐAJA
UKLJUČIVANJE

1. Pritisnite taster za napajanje .

Kada po prvi put uključujete vaš uređaj, onda se prikazuje ekran dobrodošlice. Prvo, izaberite vaš jezik a onda tapnite na GET 
STARTED (prvi koraci) za nastavak sa procesom konfigurisanja.

NAPOMENA:
• Neophodna je Wi-Fi mreža ili mreža za prenos podataka.

Možete preskočiti konfigurisanje i završiti ga neki drugi put. Međutim, Google nalog je neophodan za korišćenje nekih Google 
usluga koji su u ponudi na ovom Android uređaju.

ISKLJUČIVANJE

1. Pritisnite i držite pritisnutim taster za napajanje za otvaranje menija sa opcijama telefona.
2. Tapnite na Isključivanje.
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EKRAN NA DODIR
RADNJE SA EKRANOM NA DODIR

• Tap: Koristite vrh prsta da biste izabrali stavku, potvrdili izbor ili pokrenuli aplikaciju na ekranu.

• Tapnite nai držite: Tapnite stavku vrhom prsta i držite pritisnutim dok vaš ekran ne odgovori. Na primer, za otvaranje 
menija sa opcijama za aktivni ekran tapnite ekran i držite pritisnutim dok se ne pojavi meni.

• Brzo prevlačenje: Prevucite vaš prst preko ekrana vertikalno ili horizontalno. Na primer, prevucite ulevo ili udesno za 
menjanje između slika.

• Prevlačenje: Ako želite da premestite neku stavku, tapnite i držite je vašim vrhom prsta. Sada prevucite stavku u bilo 
koji deo ekrana.

POČETNI EKRAN
Početni ekran je početna tačka za pristupanje funkcijama vašeg uređaja. Početni ekran prikazuje ikone aplikacija, vidžete, 
skraćenice i više. Početni ekran se može prilagođavati sa različitim posterima i može podešavati da prikazuje vaše željene stavke.

1. Ikona pokretača je . Tapnite je da biste prikazali i pokrenuli instalirane aplikacije.

NAPOMENA:
• Dug pritisak na prazan prostor početnog ekrana pokrenuće skraćenicu ka posterima, vidžetima i podešenjima.

ZAKLJUČAVANJE I OTKLJUČAVANJE EKRANA
ZAKLJUČAVANJE EKRANA

1. Ako je vaš uređaj uključen, pritisnite taster za napajanje da biste zaključali ekran. I dalje ćete primati poruke i pozive, 
čak i kada je ekran zaključan.

2. Ako se uređaj ostavi na miru određeni period, onda se ekran automatski zaključava. Dužinu tog perioda možete 
podešavati u podešenjima.

OTKLJUČAVANJE EKRANA

1. Pritisnite taster za napajanje da biste probudili ekran. Zatim prevucite ikonu  prema naviše da biste otključali ekran. 
Možda ćete morati da unesete vaš šablon ili PIN kod, ako je tako unapred podešeno.

2. Za pokretanje aplikacije kamere direktno sa zaključanog ekrana, prevucite  ikonu kamere prema naviše.

NAPOMENA:
• Ekran možete probuditi tako što ćete dvostruko tapnuti na dugme za početnu stranicu. Za detalje pogledajte “Korišćenje 

funkcije buđenja dvostrukim tapom” na strani 25.
• Ako ste podesili zaključavanje ekrana, onda će se od vas zahtevati da otključate ekran. Za detalje pogledajte “Zaštita 

uređaja pomoću zaključavanje ekrana“ na strani 26.

DISPLEJ
RASPORED NA DISPLEJU

OBAVEŠTENJA I INFORMACIJE O STATUSU

Statusna traka se pojavljuje pri vrhu na svakom ekranu. Statusna traka prikazuje ikone za obaveštenja, kao što su propušteni 
pozivi ili primljene poruke (na levoj strani) i ikone o statusu telefona, kao što je status baterije (na desnoj strani pored 
trenutnog vremena.
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STATUSNE IKONE

IKONE ZA OBAVEŠTENJA

Traka s obaveštenjima Statusna ikona

  4G Povezano sa 4G mobilnom mrežom Režim vibracije

  LTE Povezano sa LTE mobilnom mrežom Lokacija je pronađena

  3G Povezano sa 3G mobilnom mrežom Indikator baterije, baterija je puna

  G Povezano sa GPRS mobilnom mrežom Baterija se puni

  E Povezano sa EDGE mobilnom mrežom FM radio je uključen

  H Povezano sa HSDPA mobilnom mrežom Režim rada u avionu

  H+ Povezano sa HDPA+ mobilnom mrežom Povezano sa Wi-Fi mrežom

  R Roming Povezano sa Bluetooth uređajem

Jačina signala mobilne mreže Wi-Fi otpremanje

Nema signal mobilne mreže Wi-Fi preuzimanje

Nova poruka e-pošte Propušteni poziv

Nova tekstualna poruka Zvučnik je aktiviran

Predstojeći događaj Mikrofon telefone je privremeno isključen

Alarm je podešen Preuzimanje podataka

Sinhronizacija podataka u toku Slušalice su priključene

Problem sa prijavljivanjem ili sinhronizacijom Snimljen je snimak ekrana
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TABLA S OBAVEŠTENJIMA
Vaš uređaj će pokrenuti obaveštenje kada primate nove poruke, imate propušteni poziv, ako postoji nastupajući događaj i više. 
Otvorite tablu s obaveštenjima za prikaz vaših obaveštenja.

OTVARANJE TABLE S OBAVEŠTENJIMA

1. Kada se pojavi nova ikona za obaveštenje na tabli s obaveštenjima, tapnite na tablu s obaveštenjima a zatim prevucite 
naniže za otvaranje table s obaveštenjima.

2. Tapnite na obaveštenje da biste ga otvorili.
3. Ako želite da zatvorite obaveštenje (bez prikazivanja), jednostavno dodirnite i držite pritisnutim obaveštenje i prevucite 

ulevo/udesno na ekranu.

ZATVARANJE TABLE S OBAVEŠTENJIMA

1. Prevucite donji deo table naviše da biste zatvorili tablu s obaveštenjima.

IKONE SKRAĆENICE
DODAVANJE NOVE STAVKE NA POČETNOM EKRANU

1. Iz početnog ekrana tapnite na  za prikazivanje svih aplikacija.
2. Prevucite ikonu aplikacije u specifični deo početnog ekrana.

POMERANJE STAVKE NA POČETNOM EKRANU

1. Tapnite i držite pritisnutim ikonu aplikacije na početnom ekranu dok se ikone ne uveća.
2. Bez da podižete svoj prst, prevucite ikonu u željenu poziciju na ekranu a zatim je otpustite.

NAPOMENA:
• Neophodno je da postoji dovoljno mesta za ikonu na trenutnom panelu početnog ekrana.

UKLANJANJE STAVKE SA POČETNOG EKRANA

1. Tapnite i držite pritisnutim ikonu aplikacije na početnom ekranu dok se ikone ne uveća.
2. Bez podizanje vašeg prsta prevucite stavku u ukloni i zatim otpustite.
3. Pored toga možete deinstalirati aplikacije tako što ćete preduzeti korake 1 i 2 a onda prevući aplikaciju u Deinstaliraj 

na vrhu ekrana.

VIDŽETI
Vidžet vam omogućava pregled ili upotrebu neke aplikacije. Vidžete možete postavljati na vašem početnom ekranu kao ikone 
ili prozore za pregled. Nekoliko vidžeta su podrazumevano instalirani na vašem uređaju i možete preuzeti dodatne vidžete iz 
Google Play.

DODAVANJE VIDŽETA

1. Tapnite i držite pritisnutim početni ekran.
2. Tapnite na vidžeti za prikaz dostupnih vidžeta.
3. Prevucite vaš željeni vidžet na početni ekran.

UKLANJANJE VIDŽETA

1. Tapnite i držite pritisnutim ikonu vidžeta na početnom ekranu dok se ikone ne uveća.
2. Bez podizanje vašeg prsta prevucite stavku u ukloni i zatim otpustite.
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FASCIKLE
KREIRANJE FASCIKLE

Prevucite ikonu aplikacije ili skraćenicu i otpustite je na vrhu drugih aplikacija.

PREIMENOVANJE FASCIKLE

1. Tapnite na fasciklu da biste je otvorili.
2. Unesite naziv za novu fasciklu u naslovnu traku.
3. Zatim pritisnite dugme za nazad.

POSTERI
PROMENA POSTERA

1. Tapnite i držite pritisnutim početni ekran.
2. Tapnite na posteri.
3. Skrolajte kroz dostupnih opcija.
4. Tapnite na vašu omiljenu sliku, zatim tapnite na Podesi poster.
5. Sada možete odabrati da li želite da podesite kao poster za zaključani ekran, poster za početni ekran ili oboje.

PRENOS MEDIJA KA I OD VAŠEG UREĐAJA
Prenesite vašu omiljenu muziku i vaše slike između vašeg uređaja i računara u režimu uređaj za medije MTP.

1. Prvo, povežite vaš uređaj sa računarom pomoću USB kabla za napajanje.
2. Zatim otvorite tablu s obaveštenjima i tapnite na opcije USB konekcije. Tapnite na prenos datoteka za aktiviranje MTP režima.
3. Vaš uređaj treba da bude prikazan kao prenosni uređaj koji prikazuje internu memoriju telefona. Ako je utaknuta 

memorijska kartica, onda će microSD kartica takođe biti vidljiva. Kopirajte željene datoteke u uređaj.

NAPOMENA: 
• Ako koristite MAC računar, onda morate preuzeti upravljačke programe sa: http://www.android.com/filetransfer/

KORIŠĆENJE REŽIMA RADA U AVIONU
Neke lokacije mogu da zahtevaju od vas da isključite veze za prenos podataka. Umesto da isključite svoj uređaj, podesite ga 
na Režim rada u avionu.

1. Pritisnite i držite pritisnutim taster za napajanje.
2. Tapnite na režim rada u avionu.
3. Ili pomoću menija Podešavanje možete odabrati meni “Još” i prebaciti prekidač režima rada u avionu prema desno .

NAPOMENA:
• Takođe možete pristupiti režimu rada u avionu iz početnog ekrana tako što ćete prevući naniži tablu s obaveštenjima.
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POZIVANJE
Postoje nekoliko načina da napravite telefonski poziv.

1. Ili biranjem brojeva na tastaturi.
2. Ili biranjem broja iz vašeg spiska s kontaktima, na veb stranici ili iz dokumenta koji sadrži telefonski broj.

NAPOMENA:
• Kada vodite telefonski razgovor, možete ili odgovoriti na dolazni telefonski poziv ili poslati ga vašoj govornoj pošti. 

Takođe možete uspostaviti konferencijske pozive sa više učesnika.

POZIVANJE BIRANJEM BROJEVA

1. Iz početnog ekrana tapnite na  . Zatim tapnite na  za prikaz tastature.
2. Birajte telefonski broj tako što ćete tapkati po numeričkoj tastaturi.

Savet: Vaš uređaj podržava funkciju SmartDial (pametno biranje). Dok kucate broj na tastaturi, funkcija SmartDial automatski 
pretražuje kroz vaš spisak sa kontaktima i prikazuje u spisku predviđene brojeve za kontakt koji odgovara broju. Možete 
zatvoriti tastaturu za prikaz više mogućih rezultata.

3. Nakon unosa broja ili izbora kontakta, tapnite na  .

POZIVANJE IZ SPISKA SA KONTAKTIMA

1. Iz početnog ekrana tapnite na  > Kontakti  a prikaz spiska sa kontaktima. Iz tastature tapnite na karticu  za 
prikaz spiska sa kontaktima.

2. Iz spiska odaberite kontakt.
3. Tapnite na telefonski broj za pozivane kontakta.

POZIVANJE IZ EVIDENCIJE POZIVA

1. Tapnite na karticu  > Telefon  > . Evidencija poziva prikazuje najskorije pozive koje ste napravili ili primili.
2. Odaberite kontakt iz spiska i tapnite na  za poziv.

ODGOVARANJE I ODBIJANJE POZIVA

Kada primite telefonski poziv, ekran dolaznog poziva prikazuje ID pozivaoca.

1. Za odgovaranje na poziv tapnite na  i prevucite prema desno .
2. Za odbijanje poziva tapnite na  i prevucite prema levo .
3. Za odbijanje poziva i slanje SMS poruke direktno pozivaocu, tapnite na  i prevucite prema naviše . Zatim odaberite 

jednu od dostupnih opcija sa šablonom poruke, ili tapnite na Napišite sami za sastavljanje lične poruke.
NAPOMENA:
• Kada tapnete na , onda nestaje sa ekrana.

ZAVRŠETAK TELEFONSKOG POZIVA

Tokom telefonskog poziva tapnite na  za završetak poziva.

OSTALE OPERACIJE TOKOM POZIVA

KONFERENCIJSKI POZIV

U funkciji konferencijskog poziva možete uspostaviti poziv sa više učesnika.
NAPOMENA:
• Stupite u kontakt sa vašim operaterom da biste saznali da li vaša pretplata uređaja podržava konferencijske poziva i 

koliko učesnika možete dodati.
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1. Za inicijalizaciju konferencijskog poziva birajte broj prvog učesnika koji će biti na pozivu i tapnite na  za pozivanje.
2. Tokom vašeg pozica sa prvim učesnikom tapnite na  > Dodaj poziv i unesite telefonski broj sledećeg učesnika.
3. Tapnite na  ili odaberite kontakt iz evidencije poziva ili kontakti. Prvi poziv se automatski stavlja na čekanju.
4. Once the additional call has been connected, Tapnite na  >. Spoji pozive.
5. Za dodavanje više osoba tapnite na   i ponovite korake od 2 do 4.
6. Za završetak konferencijskog poziva i prekidanje veza sa svima, tapnite na .

NAPOMENA:
• Imajte na umu da stupite u kontakt sa vašim operaterom da biste saznali da li vaša pretplata podržava konferencijske 

poziva i koliko učesnika možete dodati.

PREBACIVANJE IZMEĐU POZIVA

Ako primite dolazni poziv tokom nekog telefonskog poziva, onda imate mogućnost da se prebacujete između tih dva poziva.

1. Kada su oba poziva u toku, tapnite na ime kontakta ili telefonski broj u donjem levom uglu ekrana.
2. Vaš tekući poziv se stavlja na čekanju i vi ste povezani sa drugim pozivaocem.

KONTAKTI
Aplikacija kontakti omogućava da sačuvate i upravljate informacijama o vašim kontaktima.

OTVARANJE APLIKACIJE ZA KONTAKTE

Prilikom konfiguracije uređaja aplikacija kontakti će prikazati poruku koja podvlači kako da započnete dodavanje kontakata.
Za otvaranje aplikacije uradite jedno od sledećih:
 
• Tapnite na  a zatim na Kontakti  . Zatim tapnite na Svi.
• Tapnite na  na početnom ekranu. Zatim tapnite na karticu  za prikaz vašeg spiska sa kontaktima.

NAPOMENA:
• Vaši kontakti biće prikazani alfabetski u spisku čiji sadržaj možete pomerati naviše i naniže.

KOPIRANJE KONTAKATA

Možete kopirati vaše kontakte sačuvane na Google nalogu ili iz SIM kartice, interne memorije ili memorijske kartice.
1. U spisku sa kontaktima tapnite na  > Uvezi / Izvezi.
2. Uradite jedno od sledećih:
a)      Za uvoz kontakata sačuvanih na Google nalogu:
• Izaberite lični nalog i tapnite na Sledeće. Odredite gde ćete uvesti kontakte i tapnite na Sledeće. Zatim odaberite željeni 

kontakt(e) i tapnite na U redu.

b)      Za uvoz kontakata iz SIM kartice:
• Tapnite na USIM i tapnite na Sledeće. Odredite gde ćete uvesti kontakte i tapnite na Sledeće. Zatim odaberite željeni 

kontakt(e) i tapnite na U redu.

c)      Za uvoz kontakata iz interne memorije ili memorijske kartice:
• Tapnite na Interno deljenu memoriju ili na SD karticu. Odredite gde ćete uvesti kontakte i tapnite na Sledeće. Ako 

postoji više od jedne datoteke vCard, onda postoje opcije da ili uvezete jednu datoteku vCard, više datoteka vCard ili 
sve datoteke vCard.

REZERVNO KOPIRANJE KONTAKATA

Vaše kontakte možete kopirati na vašu SIM karticu, internoj memoriji uređaja ili na memorijsku karticu.

1. U spisku sa kontaktima tapnite na  > Uvezi / Izvezi.
2. Sada uradite jedno od sledećih:
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a) Za uvoz/izvoz kontakata u SIM karticu:
 Odaberite lični nalog ili tapnite na Kontakte telefona. Tapnite na Sledeće > USIM. Zatim odaberite željeni kontakt(e) i tapnite na U redu.

b) Za izvoz kontakata u internu memoriju ili memorijsku karticu:
 Odaberite lični nalog ili tapnite na Kontakte telefona. Tapnite na Interno deljenu memoriju ili na SD karticu >Sledeće. Zatim 

odaberite željeni kontakt(e) i tapnite na U redu. Pojaviće se poruka za potvrđivanje, tapnite na U redu da biste potvrdili izbor.

DODAVANJE NOVOG KONTAKTA

1. U vašem spisku s kontaktima tapnite na  za dodavanje novog kontakta.
2. Odredite gde ćete sačuvati kontakt. Sada unesite ime kontakta a zatim dodajte bilo koje detaljne informacije kao što su 

telefonski broj ili adresa.
3. Kada ste završili tapnite na  za memorisanje informacije kontakta.

DODAVANJE KONTAKA U OMILJENI

1. Tapnite na kontakt koji želite da dodate u omiljeni.
2. Tapnite na ikonu  pored imena vašeg odabranog kontakta i ikona se pretvara u belo (solidno) . Kontakt je dodat u omiljeno.

PRETRAŽIVANJE KONTAKTA

1. U vašem spisku s kontaktima tapnite na  za pretraživanje kontakta.
2. Ukucajte ime kontakta i pojaviće se kontakti sa podudarajućim imenima ispod polja za pretraživanje.

UREĐIVANJE KONTAKTA

Uvek možete promeniti informacije koje ste memorisali za kontakt.

1. U vašem spisku s kontaktima tapnite na kontakt čije detalje želite da uredite.
2. Tapnite na .
3. Napravite željenu promenu u informacijama o kontaktu a zatim tapnite na . Za poništavanje izvršenih promena pritisnite dugme Nazad.

KOMUNIKACIJA SA VAŠIM KONTAKTIMA

Možete stupiti u vezu sa kontaktom telefonskim pozivom, tekstualno (SMS) ili multimedijalnom porukom (MMS) iz Kontakti 
ili kartice Omiljeno.

1. U vašem spisku s kontaktima tapnite na kontakt za komunikaciju s njime.
2. Možete ili:
• Tapnuti na telefonski broj za pozivanje.
• Ili, tapnuti na  za slanje poruke.

BRISANJE KONTAKTA

1. U vašem spisku s kontaktima tapnite na kontakt koga želite da obrišete.
2. Tapnite na  > Obriši.
3. Tapnite ponovo na Obriši za potvrdu.

KORIŠĆENJE TASTATURE NA EKRANU

PRIKAZIVANJE TASTATURE

Neke aplikacije automatski otvaraju tastaturu. Kod ostalih tapnite u polju za tekst za otvaranje tastature. Pritisnite na dugme 
Nazad da biste sakrili tastaturu.

KORIŠĆENJE POLOŽENE TASTATURE

Ako vam je otežano korišćenje tastature u uspravnom položaju, onda jednostavno zakrenite uređaj bočno. Ekran će sada 
prikazati tastaturu u položenom stanju, obezbeđujući vam veći raspored tastature.
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PRILAGOĐAVANJE VAŠIH PODEŠENJA TASTATURE

1. Tapnite na  > Podešavanja  > Jezici i unos.
2. Možete ili:
• Tapnuti na virtuelnu tastaturu za konfiguraciju podešenja tastature.
• Ili tapnuti na fizičku tastaturu za držanje virtuelne tastature na ekranu. Ovaj režim takođe prikazuje dostupne skraćenice 

tastature.

REGISTRACIJA

Registrujte svoj novi Cat telefon da biste postali deo zajednice Cat telefona za najnovije vesti, nadogradnje i ponude.
Tapnite na aplikaciju za Registraciju i sledite uputstva na ekranu

WI-FI®

Za korišćenje Wi-Fi na uređaju potreban je pristup bežičnim pristupnim tačkama (hotspot-ovi).

UKLJUČIVANJE WI-FI I POVEZIVANJE NA BEŽIČNU MREŽU

1. Tapnite na  > Podešavanja .
2. U Bežično i mreže tapnite na Wi-Fi i prevucite prekidač udesno . Izaberite Wi-Fi mrežu za povezivanje.
3. Ako odaberete otvorenu mrežu, onda će uređaj automatski da se poveže. Međutim, ako pokušate da se povežete sa 

zaštićenom mrežnom po prvi put, onda morate uneti lozinku i onda tapnite na Poveži.

NAPOMENA:
• Ne morate ponovo da unosite lozinku za zaštićenu mrežu ako se ranije bili povezivali na nju, osim ako je uređaj bio 

resetovan na svoja podrazumevana podešenje ili ako je promenjena Wi-Fi lozinka.
• Prepreke koje blokiraju Wi-Fi signal smanjuju njegovu jačinu.

Savet: Na ekranu za podešavanje Wi-Fi tapnite na Dodaj mrežu za dodavanje nove Wi-Fi mreže.

SMS I MMS
OTVARANJE FUNKCIJE RAZMENA PORUKA

Za otvaranje aplikacije uradite jedno od sledećih:
 
• Tapnite na  na početnom ekranu.
• Tapnite na  > Poruke 

KREIRANJE I SLANJE TEKSTUALNE PORUKE

Možete kreirati novu poruku ili otvoriti tekući niz konverzacija.

1. Tapnite na  a kreiranje nove tekstualne ili multimedijalne poruke.
2. Unesite telefonski broj ili ime kontakte u polju Ukucaj ime ili broj. Kada kucate, funkcije SmartDial će pokušati da izvrši 

podudaranje sa kontaktima u uređaju. Ili tapnite na predloženog primaoca ili nastavite sa kucanjem. Ako želite da 
otvorite tekući niz konverzacija, jednostavno tapnite na njega.

3. Tapnite na polje za tekst za sastavljanje vaše poruke. Ako pritisnite na dugme Nazad dok sastavljate poruku, onda će 
poruka biti sačuvana kao nacrt u vašem spisku sa porukama. Tapnite na poruku za nastavak.

4. Kada je vaša poruka spremna za slanje, tapnite na .

NAPOMENA:
• Dok prikazujete i šaljete dodatne poruke, kreira se niz konverzacije.
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KREIRANJE I SLANJE MULTIMEDIJALNE PORUKE

1. Na ekranu za razmenu poruka tapnite na .
2. Unesite telefonski broj ili ime kontakta u polju Ukucaj ime ili broj ili tapnite na  a dodavanje telefonskog broja iz 

spiska s kontaktima.
3. Tapnite na polje za tekst za sastavljanje vaše poruke.
4. Tapnite na  i izaberite tip datoteke medija kao prilog u poruci.
5. Čim ste završili, tapnite na .

OTVARANJE I ODGOVARANJE NA PORUKU

1. U spisku s porukama tapnite na niz tekstualnih ili multimedijalnih poruka za otvaranje.
2. Tapnite na polje za tekst za sastavljanje poruke.
3. Čim ste završili, tapnite na .

PRILAGOĐAVANJE PODEŠENJA ZA PORUKE

U spisku s porukama tapnite na > Podešavanja za prilagođavanje vaših podešenja za poruke. Izaberite:
• Zvuk: Podesite melodiju za nove poruke.
• Vibriraj: Prebacite prekidač udesno za omogućavanje vašeg uređaja da vibrira kada primate nove poruke.
• Poruka sa grupnim obaveštenjem: Prebacite prekidač ulevo da biste onemogućili funkciju grupne razmene poruka.
• Omogući pokret: Prebacite prekidač ulevo da biste onemogućili funkciju koja omogućava korisnika da podesi veličinu 

fonta primicanjem ili odmicanjen prstiju.
• Obriši stare poruke: Prebacite prekidač ulevo da biste onemogućili funkciju koja automatski briše poruke kada se 

postigne limit za razmenu poruka.
• Granica tekstualnih poruka: Podesite maksimalnu granicu tekstualne poruke po konverzaciji.
• Granica multimedijalnih poruka: Podesite maksimalnu granicu MMS poruke po konverzaciji.
• Podešavanje tekstualne (SMS) poruke: Konfigurišite SMS podešavanja.
• Podešavanje multimedijalnih (MMS) poruka: Konfigurišite MMS podešavanja.

TEKSTUALNE PORUKE (SMS): KONFIGURACIJA PODEŠENJA ZATEKSTUALNE PORUKE

U spisku s porukama tapnite na > Podešavanja> Podešavanje tekstualne (SMS) poruke, za prilagođavanje vaših podešenja 
za poruke. Izaberite: 
• Izveštaji o isporuci: Prebacite prekidač udesno da biste zahtevali izveštaj o prispeću za svaku poruku koju šaljete.
• Predložak poruke: Uredite predložak poruke.
• SMS potpis: Prebacite prekidač udesno za omogućavanje funkcije SMS potpis
• Uredi SMS potpis: Kreirajte i uredite svoj SMS potpis kada je omogućena funkcija SMS potpis.
• Upravljaj porukama u SIM kartici: Poruke memorisane na SIM kartici.
• Omogući WAP PUSH: Prebacite prekidač udesno za omogućavanje prijema poruka usluge.

MULTIMEDIJALNE PORUKE (MMS): KONFIGURACIJA PODEŠENJA ZA MULTIMEDIJALNE PORUKE.

U spisku s porukama tapnite na > Podešavanja> Podešavanje multimedijalnih (MMS) poruka, za prilagođavanje vaših 
podešenja za poruke. Izaberite:
• Grupna razmena poruka: Štiklirajte polje za potvrdu za korišćenje MMS-a za slanje pojedinačne poruke kada postoje više primaoca.
• Izveštaji o isporuci: Prebacite prekidač udesno da biste zahtevali izveštaj o prispeću za svaku poruku koju šaljete.
• Izveštaji o čitanju: Prebacite prekidač udesno da biste zahtevali izveštaj o čitanju za svaku poruku koju šaljete.
• Automatski preuzmi: Prebacite prekidač udesno za automatsko preuzimanje poruka.
• Automatski preuzmi u romingu: Štiklirajte polje za potvrdu za automatsko preuzimanje poruka dok ste u romingu.
• Period MMS roka važnosti: Izaberite maksimalni ili period roka važnosti od dva dana.

BLUETOOTH®

Vaš Cat S31 ima funkciju Bluetooth. Ova funkcija vam omogućava da kreirate bežičnu vez sa ostalim Bluetooth uređajima, 
tako da možete deliti datoteke sa vašim prijateljima, pričati pomoću hendsfri seta ili čak preneti fotografije iz vašeg uređaja 
na vaš računar.
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Ako koristite funkciju Bluetooth, onda upamtite da budete 10 metara u blizini prema drugom Bluetooth uređaju sa kojim želite 
da se povežete. Prepreke kao što su zidovi ili ostala elektronska oprema mogu ometati Bluetooth vezu.

UKLJUČIVANJE FUNKCIJE BLUETOOTH

1. Tapnite na  > Podešavanja .
2. U Bežično i mreže tapnite na Bluetooth i prevucite prekidač udesno .

Kada je funkcija Bluetooth uključena, onda se pojavljuje ikona Bluetooth u tabli s obaveštenjima.

UPARIVANJE I POVEZIVANJE BLUETOOTH UREĐAJA

Uobičajena upotreba za funkciju Bluetooth su:
• Korišćenje hendsfri Bluetooth uređaj.
• Korišćenje mono ili stereo Bluetooth slušalice.
• Daljinska kontrola šta se reprodukuje preko Bluetooth slušalica.

Pre upotrebe funkcije Bluetooth je neophodno da uparite vaš uređaj sa drugim Bluetooth uređajima kao što sledi:
1. Uverite se da ste omogućili Bluetooth funkciju na vašem uređaju.
2. Cat S31 će zatim pretražiti Bluetooth uređaje u dometu. Ili tapnite na dd2 > Osveži.
3. Tapnite na uređaj sa kojim želite da se uparite.
4. Sledite uputstva na ekranu da biste dovršili povezivanje.

NAPOMENA:
• Jednom kada završite uparivanje, više nećete morati da unosite lozinku ako se ponovo povezujete sa tim Bluetooth uređajem.

SLANJE DATOTEKA PREKO BLUETOOTH

Pomoću Bluetooth-a možete deliti slike, video snimke ili muzičke datoteke sa porodicom i prijateljima. Za slanje datoteka 
preko Bluetooth-a:
1. Tapnite na datoteku koju želite da pošaljete.
2. Tapnite na  > Bluetooth, a zatim izaberite upareni uređaj.

PREKIDANJE VEZE ILI RASPARIVANJE BLUETOOTH UREĐAJA

1. Tapnite na  > Podešavanja .
2. U Bežično & mreže tapnite na Bluetooth.
3. U opcijama povezanog uređaja tapnite na  a zatim tapnite na zaboravi da biste potvrdili prekidanje veze.

SNIMANJE FOTOGRAFIJA I SNIMANJE VIDEO ZAPISA
Vaš CAT S31 možete koristiti za snimanje i deljenje slika i video snimaka.

OTVARANJE VAŠE KAMERE
Za otvaranje aplikacije uradite jedno od sledećih:
 
• Tapnite na  na početnom ekranu.
• Tapnite na  > Kamera .
 
Pritisnite dugme Nazad ili Početna za zatvaranje kamere.

SNIMANJE FOTOGRAFIJE

1. Tapnite na  > Kamera . 
• Podrazumevano se otvara u režimu kamere. Ako neće, onda tapnite na ikonu u donjem desnom uglu ekrana, zatim tapnite na .
• Ako želite i sebe da ubacite u fotografiju, tapnite na A u gornjem levom uglu i izaberite PIP za aktiviranje istovremene 

funkcije obe kamere.
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NAPOMENA:
• Tapnite na  za menjanje između prednje i zadnje kamere.

2. Napravite vašu fotografiju u ekranu za snimanje fotografije pre snimanja slike.
• Tapnite na ekran za fokusiranje određenog područja.
• Primicanjem prstiju uvećajte/smanjite subjekat.
• Tapnite na  za promenu podešenja kamere; odaberite režim scene, podesite samostalni tajmer, podesite balans bele 

boje, podesite ISO, podesite funkciju protiv podrhtavanja ili podesite svojstva slike.
• Tapnite na  za primenu efekta filtera.
3. Tapnite na  za snimanje fotografije.

NAPOMENA:
• U aplikaciji Kamera takođe možete snimati fotografije pritiskom na tastere za pojačavanje i smanjivanje jačine zvuka.
 
PRIKAZIVANJE FOTOGRAFIJA

Za prikazivanje vaših fotografija uradite jedno od sledećih:
• Ako se nalazite u aplikaciji Kamera, tapnite na sličicu najskorije snimljene fotografije u donjem levom uglu ekrana.

NAPOMENA:
• Za povratak u prikaz kamere pritisnite dugme Nazad ili prevucite udesno dok se ne pojavi ponovo ekran za snimanje.
 
• Tapnite na  >  Fotografije za prikazivanje svih vaših fotografija i video snimaka.
 
UREĐIVANJE I DELJENJE FOTOGRAFIJA
Dok vršite pregled vaših fotografija na raspolaganju su vam sledeće opcije:
• Uredi: Tapnite na i uredite vaše fotografije pomoću širok izbor dostupnih opcija.
• Podeli: Tapnite na  i delite vaše fotografije preko različitih aplikacija dostupnih na vašem uređaju.
• Obriši: Tapnite na  za brisanje fotografija koje ne želite.
• Prikaži informacije: Tapnite na  za prikaz informacija o slici.

SNIMANJE VIDEO ZAPISA

1. Tapnite na  > Kamera .
2. Prevucite ekran ulevo dok se ne pojavi ikona Video blende  u donjem delu ekrana.

NAPOMENA:
• Tapnite na  za menjanje između prednje i zadnje kamere.
• Tapnite na  za primenu efekta pozadine.

3. Tapnite na  za početak snimanja.
4. Tokom snimanja uradite jedno od sledećih:
• Primicanjem prstiju uvećajte/smanjite subjekat.
• Tapnite na  za pauziranje snimka. Za nastavak tapnite naa .
• Tapnite na ekran da biste snimili fotografiju.
• Tapnite na  za prekid snimanja.

PRIKAZIVANJE VAŠIH VIDEO SNIMAKA

Za prikaz video snimka nakon snimanja tapnite na sličicu najskorije snimljenog video snimka u donjem levom uglu ekrana. 
Zatim tapnite na  za reprodukciju video snimka.
• Tapnite na  > Fotografije  za prikazivanje svih vaših fotografija i video snimaka.

SNIMANJE PANORAMSKE FOTOGRAFIJE

1. Tapnite na  > Kamera .
2. Uđite u meni Režimi tako što ćete tapnuti na narandžastu ikonu A u gornjem levom uglu ekrana i odabratai Panorama.
3. Tapnite na  za početak snimanja fotografije.
4. Odaberite pravac koji želite da snimite. Zatim polako pomerajte svoj uređaj prema željenom smeru.
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5. Kada vodič za snimanje stigne do krajnje tačke, snimanje se prekida. Za ručno prekidanje snimka tapnite na  .

Savet: Za poništavanje snimka jednostavno tapnite na .

KORIŠĆENJE FOTOGRAFIJA

Aplikacija Fotografije automatski pretražuje slike i video zapise memorisani u uređaju ili na memorijskoj kartici. Izaberite 
album/fasciklu i reprodukujte slajdove ili izaberite stavke za deljenje sa ostalim aplikacijama.

OTVARANJE FOTOGRAFIJA

Tapnite na  > Fotografije  za otvaranje aplikacije. Aplikacija Google Fotografije kategoriše slike i video zapise prema 
lokaciji memorije i kategoriše te datoteke u fasciklama. Tapnite na fasciklu za prikaz vaših slika i video zapisa unutra.

PRIKAZIVANJE FOTOGRAFIJE

1. U Fotografije tapnite na fasciklu za prikaz fotografija unutra.
2. Tapnite sliku da biste je prikazali u režimu ceo ekran. Kada prikazujete sliku u režimu ceo ekran, prevucite brzo ulevo ili 

udesno za prikazivanje prethodne ili sledeće slike.
3. Za uvećavanje slike razdvojite dva vaša prsta na lokaciji ekrana gde želite da uvećavate. U režimu uvećavanje, prevucite 

vaš prst naviše ili naniže i levo ili desno.

Savet: Prikazivač fotografija podržava funkciju automatske rotacije. Kada rotirate uređaj fotografije se sama prilagođava 
rotaciji.

IZREZIVANJE SLIKE U FOTOGRAFIJAMA

1. Kada prikazujete sliku koju želite da izrežete, tapnite na  >  .
2. Zatim tapnite na Izreži i koristite alat za izrezivanje da biste izabrali deo slike za izrezivanje.
• Prevucite iz unutrašnjost alata za izrezivanje za njegovo pomeranje.
• Prevucite ivicu ili ugao alata za izrezivanje da biste promenili veličinu slike.
3. Tapnite na Gotovo >Sačuvaj da biste sačuvali vašu izrezanu sliku.
• Za odbacivanje promena tapnite  > Odbaci.
 
UŽIVANJE U MUZICI

Muzičke datoteke možete prenositi od računara na vaš Cat S31, tako da možete slušati muziku gde god da se nalazite.

KOPIRANJE MUZIKE NA VAŠ UREĐAJ

1. Povežite vaš uređaj sa računarom pomoću USB kabla za napajanje.
2. Na računaru pronađite USB disk i otvorite ga.
3. Kreirajte fasciklu u osnovnom direktorijumu vašeg uređaja (npr. Muzika).
4. Kopirajte vašu muziku od računara u novu fasciklu.
5. Za bezbedno uklanjanje vaše uređaja od računara, sačekajte dok se ne završi kopiranje muzike, zatim izbacite disk 

jedinicu u skladu sa zahtevima operativnog sistema vašeg računara.

SLUŠANJE FM RADIJA
U aplikaciji FM Radio možete slušati FM radio stanice. 

PODEŠAVANJE FM RADIJA

Prvo priključite slušalice na audio džek pre otvaranje aplikacije. Zatim tapnite na  > FM Radio  .
Izaberite iz sledećih opcija:

• Za ručno podešavanje frekvencije tapnite na  ili .
• Za automatsko skeniranje radio stanica tapnite na  > Skeniraj i odaberite vašu preferencijalnu temu iz spiska.  
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Tokom skeniranja stanica tapnite na STOP da izaberete kanal.
• Za prikaz svih dostupnih kanala tapnite na  > Svi kanali.
• Za dodavanje trenutne radio stanice u traci omiljenih u donjem delu ekrana, tapnite i držite + 
• Za privremeno isključivanje FM radio, tapnite na . Zatim tapnite  za nastavak.
• Za omogućavanje zvučnika tapnite na . Za onemogućavanje zvučnika tapnite na . 
• Za isključivanje radio aparata tapnite na  ili jednostavno iskopčajte vaše slušalice.

SNIMANJE FM RADIJA

Da biste započeli snimanje radija, možete ili:
• Tapnuti na .
• Ili tapnuti na  > Pokreni snimanje.

Da biste zaustavili snimanje radija, možete ili:
• Tapnuti na .
• Ili tapnuti na  > Zaustavi snimanje.

SINHRONIZACIJA INFORMACIJA
Neke aplikacije (na primer Gmail) na vašem Cat S31 vam pružaju pristup istim ličnim informacijama koje možete dodavati, 
prikazivati i uređivati na vašem računaru. Ako dodajete, menjate ili brišete informacije u bilo kojoj od ovih aplikacija na vebu, 
onda se ažurirane informacije takođe pojavljuju na vašem uređaju.
To je omogućeno sinhronizacijom preko vazduham, međutim, sam proces ne ometa uređaj. Kada vaš uređaj vrši sinhronizaciju, 
onda se prikazuje ikona sinhronizacije podataka na traci s obaveštenjima.

UPRAVLJANJE NALOZIMA

Na vašem uređaju možete sinhronizovati kontakte, e-poštu i ostale informacije pomoću više Google naloga ili drugih naloga, 
u zavisnosti od instaliranih aplikacija.
Na primer, dodavanje ličnog Google naloga može obezbediti stalnu dostupnost vaše lične e-pošte, kontakata ili unosa u 
kalendaru. Zatim možete dodati radni nalog, tako da su vam odvojeni e-pošte vezane za posao, kontakti i unosi u kalendaru.

DODAVANJE NALOGA

1. Tapnite na  > Podešavanja .
2. Tapnite na Nalozi > Dodaj nalog. Ekran prikazuje podešenja za sinhronizaciju i spisak vaših trenutnih naloga.

NAPOMENA:
• U nekim slučajevima možda ćete morati da dobijete detalje naloga od strane podrške administratora mreže. Na primer 

možda ćete morati da saznate domen naloga ili adresu servera.

3. Tapnite na tip naloga za dodavanje vašeg naloga.
4. Sledite uputstva na ekranu za unos informacija vašeg naloga. Većina naloga zahteva korisničko ime i lozinku, međutim 

detalji zavise od vrste naloga i konfiguracije servisa sa kojim se povezujete.
5. Kada ste završili, vaš nalog biće dodat u spisku u ekranu Podešavanje naloga.

UKLANJANJE NALOGA

Iz vašeg uređaja možete ukloniti nalog i sve povezane informacije sa njime, uključujući e-pošte, kontakte, podešenja i tako 
dalje. Međutim, neki nalozi ne mogu da budu uklonjeni, kao što je prvi nalog sa kojim ste se prijavili na vaš uređaj. Ako 
pokušate da uklonite određene naloge, onda imajte na umu da će sve povezane lične informacije biti obrisane sa njime.
1. U ekranu Podešavanje naloga tapnite na tip naloga.
2. Tapnite na nalog koji želite da obrišete.
3. Tapnite na  >  Ukloni nalog.
4. Tapnite na Ukloni nalog za potvrdu.
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PRILAGOĐAVANJE SINHRONIZACIJE NALOGA

Za sve aplikacije na vašem uređaju možete konfigurisati opcije potrošnje podataka u pozadini i sinhronizaciju. Takođe možete 
konfigurisati koju vrstu podataka ćete sinhronizovati za svaki nalog. Neke aplikacije, kao što su Kontakti i Gmail, mogu 
sinhronizovati podatke od više aplikacija.
Za neke naloge je sinhronizacija dvosmerna i promene izvrešene na informacijama vašeg uređaja se vrše na kopiji tih 
informacija na vebu. Neki nalozi podržavaju samo jednosmernu sinhronizaciju; informacija na vašem uređaju je samo za 
čitanje.

MENJANJE PODEŠENJA SINHRONIZACIJE NALOGA

1. U ekranu Podešavanje naloga tapnite na tip naloga.
2. Tapnite na neki nalog da biste promenili podešenja sinhronizacije. Otvara se ekran za podatke i sinhronizaciju, prikazujući 

spisak vrste informacije koje nalog može sinhronizovati.
3. Za omogućavanje određenih stavki za sinhronizaciju, prebacite dotični prekidač za podatke udesno . Za 

onemogućavanje podataka da budu automatski sinhronizovani, prebacite dotični prekidač za podatke ulevo .

KORIŠĆENJE OSTALIH APLIKACIJA
KORIŠĆENJE KALENDARA

Koristite Kalendar za kreiranje i upravljanje događajima, susretima i sastancima. U zavisnosti od vaših podešenja za 
sinhronizaciju, kalendar na vašem uređaju ostaje sinhronizovan sa kalendarom na vebu.

OTVARANJE KALENDARA

Tapnite na  >  Kalendar za otvaranje aplikacije. Tapnite na  za prikaz različitih opcija prikazivanja i podešavanja.

KREIRANJE DOGAĐAJA

1. U bilo kom prikazu kalendara tapnite na  > Događaj za početak dodavanja događaja.
2. Unesite naslov događaja, lokaciju ili kontakte.
• Ako postoji vremenski okvir za vaš događaj, onda tapnite na datum početka i završetka događaja.
• Ako je to specijalna prilika, kao što je rođendan ili celodnevni događaj, prebacite prekidač Ceo dan udesno .
3. Podesite vreme za podsetnik događaja, pozovite ljude, podesite boju i dodajte napomene ili priloge.
4. Nakon što ste uneli sve informacije za vaš događaj, tapnite na Sačuvaj.
 
PODEŠAVANJE PODSETNIKA ZA DOGAĐAJ

1. U bilo kom prikazu kalendara tapnite na događaj da biste prikazali njegove detalje.
2. Tapnite na  za početak uređivanja događaja.
3. Tapnite na deo podsetnika  da biste podesili podsetnik za vaš događaj.

NAPOMENA:
• Tapnite na Bez obaveštenja da biste obrisali podsetnik za vaš događaj.

4. Tapnite na Sačuvaj da biste memorisali vaše promene.

KORIŠĆENJE ALARMA

Možete podesiti novi alarm i promeniti postojeći alarm.

OTVARANJE ALARMA

Tapnite na  > Sat  >  za korišćenje vašeg alarma.
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DODAVANJE ALARMA
1. Na ekranu spiska sa alarmima tapnite na  za dodavanje alarma.
2. Za podešavanje vašeg alarma uradite sledeće:
• Podesite čas i minute navigacijom oko brojčanika i tapnite na U redu.
• Za podešavanje režima ponavljanja štiklirajte polje za potvrdu Ponovi. Tapnite jednu ili više opcija.
• Za podešavanje melodije tapnite na  i izaberite neku opciju.
• Ako želite da vaš uređaj vibrira kada se oglasi alarm tapnite na polje za potvrdu Vibriraj.
• Za dodavanje oznake alarma tapnite na Oznaka. Unesite oznaku a zatim tapnite na U redu.

NAPOMENA:
• Alarm je podrazumevano automatski aktiviran.

KALKULATOR

Vaš Cat S31 je opremljen sa kalkulatorom koji ima standardni i napredni režim rada.

OTVARANJE KALKULATORA

Tapnite na  > Kalkulator  za otvaranje aplikacije.
• Okrenite vaš uređaj u režim položeno za pristup naprednom režimu kalkulatora.
• Uverite se da je automatska rotacija omogućena (vidi: Podešavanje displeja).

UPRAVLJANJE UREĐAJEM
Za konfiguraciju vašeg uređaja tapnite na  > Podešavanja  .

PODEŠAVANJE DATUMA I VREMENA

Kada prvi put uključujete svoj uređaj pojaviće se automatski opcija za ažuriranje datume i vremena, tako što ćete koristiti 
vreme obezbeđeno od strane vaše mreže.

NAPOMENA:
• Ako koristite automatsku opciju, onda ne možete ručno podesiti datum, vreme i vremensku zonu.

Za ručno podešavanje datuma i vremena uradite sledeće:
1. Na ekranu za podešavanje tapnite na Datum i vreme.
2. Postavite podešenje Automatski datum i vreme na Isključeno.
3. Prebacite prekidač Automatska vremena zona ulevo .
4. Tapnite na Podesi datum. Zatim ukucajte datum i tapnite na U redu kada je konfiguracija završena.
5. Tapnite na Podesi vreme. Na ekranu za podešavanje vremena tapnite na polju za čas ili minutu i pomerajte pokazivač 

naviše ili naniže da biste podesili vreme. Tapnite na U redu kada ste završili konfiguraciju.
6. Tapnite na Izaberi vremensku zonu a zatim izaberite vašu vremensku zonu iz spiska.
7. Omogućite ili onemogućite funkciju Koristi 24-časovni format da biste menjali između 24-časovnog i 12-časovnog formata.

PERSONALIZACIJA DISPLEJA

PODEŠAVANJE OSVETLJAJA EKRANA

1. Na ekranu podešavanja tapnite na Displej > Nivo osvetljaja.
2. Prevucite klizač levo da biste zatamnili ekran, ili desno da bude svetliji.
3. Kada podignete prst od klizača, onda će vaše podešenje automatski biti memorisano.

ADAPTIVNI OSVETLJAJ

Koristite adaptivni osvetljaj za automatsko prilagođavanje osvetljaja ekrana prema svetlu u okruženju. Tapnite na  > 
Podešavanja  > Displej, zatim rpebacite prekidač Adaptivni osvetljaj prema udesno . Vaš nivo osvetljaja možete 
podešavati dok je funkcija Adaptivni osvetljaj uključena.
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AUTOMATSKA ROTACIJA EKRANA

Da biste omogućili rotaciju vašeg displeja kada okrećete uređaj iz položenog u uspravni položaj tapnite na Displej> Kada se 
uređaj rotira> Rotiraj sadržaj ekrana.
 
PODEŠAVANJE VREMENA PRE NEGO DA SE ISKLJUČI EKRAN

Ako vaš uređaj nema neke aktivnosti neko vreme, onda se ekran isključuje da bi sačuvao napajanje baterije. Možete podesiti 
duže ili kraće vreme tako što ćete uraditi sledeće:
1. Na ekranu podešavanja tapnite na Displej > Spavanje.
2. Odaberite trajanje uključenog ekrana pre nego što se isključi.

KORIŠĆENJE REŽIMA RUKAVICE

Kapacitivni ekran na dodir može da bude prilagođen za uoptrebu sa obučenim rukavicama. Kada je režim rukavice uključen ekran 
postaje osetljiviji na dodir sa obučenim rukavicama. Kada ne nosite rukavice isključite režim da biste izbegli slučajne aktivacije.

ZA OMOGUĆAVANJE REŽIMA RUKAVICE:

1. Na ekranu podešavanja tapnite na Displej > Režim rukavice.
2. Prebacite prekidač Režim rukavice prema udesno .

KORIŠĆENJE FUNKCIJE BUĐENJE SA DVOSTRUKIM TAPOM

Kada je vaš uređaj u režimu spavanja, pored tastera za napajanje možete pritisnuti dva puta dugme za početnu stranicu za 
buđenje ekrana.
1. Na ekranu podešavanja tapnite na Displej > Dugme za početnu.
2. Prebacite prekidač prema udesno  da biste omogućili funkciju.
 
PODEŠAVANJE MELODIJE UREĐAJA

UKLJUČIVANJE TIHOG REŽIMA

1. Pritisnite i držite pritisnutim taster za napajanje.
2. Tapnite na  da biste omogućili tihi režim. Tada su isključeni svi zvuci osim medija i alarma.

PODEŠAVANJE JAČINE ZVUKA MELODIJE

Kada ste na početnom ekranu ili iz bilo koje aplikacije (osim tokom poziva ili reprodukcije muzike ili video zapisa), onda 
možete podesiti jačinu zvuka melodije. Pritisnite tastere za pojačavanje/smanjivanje zvuka da biste podesili jačinu melodije 
prema vašoj potrebi. Jačina zvuka melodije takođe može da bude podešena na ekranu za Podešavanje.

1. Na ekranu za podešavanje tapnite na Zvuk.
2. U Jačina melodije, prevlačite klizač da biste podesili jačinu zvuka.

PROMENA MELODIJE

1. Na ekranu za podešavanje tapnite na Zvuk.
2. Tapnite na Melodija telefona.
3. Odaberite vašu željenu melodiju. Kada je odaberete, onda će se reprodukovati melodija kao pregled.
4. Tapnite na U redu.
 
PODEŠAVANJE UREĐAJA DA VIBRIRA ZA DOLAZNE POZIVE

Na ekranu za podešavanje tapnite na Zvuk. i prebacite Takođe vibriraj za pozive prema udesno .

NAPOMENA:
• To takođe možete da omogućite preko tastera Smanjivanje jačine zvuka.
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KONFIGURACIJA TASTERA KOJI SE MOŽE PROGRAMIRATI

Tasteru koji se može programirati možete dodeliti da vrši različite suštinske i korisne funkcije, u nekim okolnostima dok je 
ekran zaključan. Vidi stranu 7.
1. Na ekranu za podešavanje tapnite na Taster koji se može programirati.
2. Odaberite dostupnu funkciju za dodelu tasteru:
• Pritisni za razgovor: Prebacite prekidač Režim PTT prema udesno .
3. Izaberite metodu pritiskanja dugmeta:
• Kratak pritisak – više opcija uključujući pokretanje Google pregledača za pretragu, baterijska lampa ili upravljanje dolaznim pozivima.
• Dug pritisak – više opcija uključujući buđenje uređaja, pokretanje Google pregledača za pretragu, baterijska lampa ili 

upravljanje dolaznim pozivima.

PODEŠAVANJE USLUGA TELEFONA

UKLJUČIVANJE PODATAKA U ROMINGU

1. Na ekranu podešavanja tapnite na Još > Mobilne mreže.
2. Prebacite prekidač za podaci u romingu prema udesno .

NAPOMENA:
• Upamtite da pristupanju servisa za prenos podataka dok ste u romingu može značajno da uveća vaše troškove na računu. 

Pitajte vašeg operatera o naknadama za podatke u romingu.

ONEMOGUĆAVAE USLUGE PRENOSA PODATAKA

Na ekranu za podešavanje tapnite na Upotreba podataka i prebacite prekidač Mobilni podaci prema ulevo  .  

ZAŠTITA UREĐAJA
ZAŠTITA UREĐAJA POMOĆU ZAKLJUČAVANJE EKRANA

Možete koristiti metodu zaključavanje ekrana da bi podaci na vašem Cat S31 bili bezbedniji.

Na ekranu za podešavanje tapnite na Zaključavanje ekrana ili na Bezbednost > Zaključavanje ekrana.
1. Odaberite jedan od dostupnih metoda zaključavanja ekrana za otključavanje vašeg uređaja:
• Brzo prevlačenje: Prevucite na ikonu za zaključavanje da biste otključali ekran.
• Šablon: Nacrtajte pravilan šablon za otključavanje na ekranu da biste otključali ekran.
• PIN kôd: Unesite PIN broj da biste otključali ekran.
• Lozinka: Unesite lozinku da biste otključali ekran.
2. Sledite uputstva na ekranu da biste dovršili vašu odabranu metodu zaključavanja ekrana.

UPRAVLJANJE APLIKACIJAMA
PRIKAZIVANJE INSTALIRANE APLIKACIJE (APLIKACIJA)

1. Na ekranu za podešavanje tapnite na Aplikacije.
2. U spisku sa aplikacijama možete uraditi jedno od sledećih:
• Tapnite na  za konfiguraciju podešenja za aplikaciju.
• Tapnite na  > Prikaži sistem za prikaz aplikacija sistema.
• Tapnite na  > Postavke za resetovanje aplikacije > Resetuj aplikaciju za resetovanje željenih postavki aplikacija na 

njihova podrazumevana podešenja.
• Tapnite na neku aplikaciju da direktno prikažete njene detalje.
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UKLANJANJE INSTALIRANE APLIKACIJE

1. Na ekranu za podešavanje tapnite na Aplikacije.
2. Tapnite na neku aplikaciju a zatim tapnite na Deinstaliraj>U redu da biste uklonili aplikaciju od vašeg uređaja.

NAPOMENA:
• Ne možete obrisati unapred instalirane aplikacije.

RESETOVANJE UREĐAJA
REZERVNO KOPIRANJE LIČNIH PODEŠENJA
Vaša lična podešenja možete rezervno kopirati na Google servere pomoću Google naloga. Ako zamenite vaš uređaj, onda će 
rezervno kopirana podešenja biti preneta na novi uređaj čim se po prvi put s njime prijavite na Google nalog.

1. Na ekranu za podešavanje tapnite na Rezervno kopiraj i resetuj.
2. Tapnite na Rezervno kopiraj moje podatke. Zatim prebacite prekidač Rezervno kopiraj moje podatke prema udesno .
 
VRAĆANJE FABRIČKIH PODATAKA U PRETHODNO STANJE

Ako vratite fabričke podatke u prethodno stanje, onda će se vaš uređaj resetovati na podešenja koja su bila konfigurisana u 
fabrici. Sve vaše lične podatke iz interne memorije uređaja, uključujući informacije o nalogu, podešenja sistema i aplikacija 
i bilo koja preuzeta aplikacija biće obrisani. Resetovanje uređaja ne briše bilo koju sistemsku nadogradnju softvera koju ste 
preuzeli niti datoteke na vašoj microSD kartici, kao što su muzika ili fotografije.

1. Na ekranu za podešavanje tapnite na Rezervno kopiraj i resetuj > Resetovanje na fabričke podatke.
2. Kada se od vas zahteva tapnite na Resetuj telefon a zatim tapnite na Obriši sve. Uređaj vrši resetovanje podešenja na 

originalna fabrička podešenja i zatim se ponovo pokreće.

RESETOVANJE HARDVERA
Ovaj uređaj ima internu bateriju i zbog toga se ne može resetovati hardver jednostavnim uklanjanjem baterije. Ako je potrebno 
da resetujete hardver, onda sledite korake navedene ispod. Uzmite u obzir da ćete morati da resetujete hardver kada se vaš 
uređaj ne puni dok je priključen na zidnu utičnicu.

Pritisnite i držite pritisnutim tastere Pojačavanje zvuka i Napajanje dok se ne isključi vaš uređaj. Nakon resetovanja vašeg 
uređaja, on će se automatsko ponovo uključiti.

PRIKAZIVANJE E-OZNAKE
Za prikaz informacija o regulativi na vašem uređaju uradite sledeće:
1. Iz početnog ekrana tapnite na  > Podešavanja .
2. Na ekranu za podešavanje tapnite na O telefonu >  

Informacije o regulativi.
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DODATAK
UPOZORENJA I MERE OPREZA

Ovo poglavlje sadrži važne informacije koje se odnose na uputstva za rad ovog uređaja. Poglavlje takođe sadrži informacije o 
tome kako da bezbedno koristite uređaj. Pažljivo pročitajte informacije pre upotrebe uređaja.

VODOOTPORNO KUĆIŠTE

Poklopci za USB i slušalice moraju da budu osigurani u mestu, da bi se osigurala vodootpornost uređaja.

ELEKTRONSKI UREĐAJ

Isključite ovaj uređaj ako se nalazite u situaciji gde je upotreba uređaja zabranjena. Nemojte koristiti vaš uređaj kada može 
da prouzrokuje opasnost ili smetnju sa elektronskim uređajima.

MEDICINSKI UREĐAJI

Sledite pravila i propise postavljene od strane bolnica i medicinskih centara. Nemojte koristiti ovaj uređaj kada je njegova 
upotreba zabranjena.

Proizvođači pejsmejkera preporučuju održavanje najmanje 15 cm rastojanja između uređaja i pejsmejkera, da bi se sprečile 
potencijalne smetnje sa pejsmejkerom. Ako imate pejsmejker, onda koristite uređaj na suprotnoj strani od pejsmejkera i 
nemojte nositi uređaj u vašem prednjem džepu.

POTENCIJALNO EKSPLOZIVNA ATMOSFERA

Isključite uređaj u području sa potencijalno eksplozivnom atmosferom, i sledite sve znake i sva uputstva. Područja koja mogu da 
imaju potencijalno eksplozivnu atmosferu obuhvataju područja gde vam se savetuje da isključite motor vozila. Stvaranje iskri 
takvim područjima može prouzrokovati eksploziju ili požar, rezultujući u povrede tela ili čak smrtnog slučaja. Nemojte uključivati 
uređaj na benzinskim stanicama. Sledite ograničenja o upotrebu radio opreme u skladištima za gorivo, skladištima i područjima 
za distribuciju i hemijskim fabrikama. Po red toga, pridržavajte se ograničenjima u područjima gde se dešavaju operacije paljenje 
eksplozija. Pre upotrebe vašeg uređaja pazite na područja koja imaju potencijalnu eksplozivnu atmosferu, koja se često, ali ne 
uvek, jasno označena. Takve lokacije obuhvataju područja ispod palube čamca, postrojenja za hemijski transport ili skladištenje i 
područja gde vazduh sadrži hemikalije ili čestice kao što su trunje, prašina ili metalni prah. Pitajte proizvođače vozila koja koriste 
tečni naftni gas (kao što je propan ili butan) da li uređaj može bezbedno da se koristi u njihovoj blizini.

SAOBRAĆJNA BEZBEDNOST

• Uzmite u obzir lokalne saobraćajne zakone i propise tokom upotrebe ovog uređaja. Pored toga, ako treba da koristite 
uređaj tokom vožnje vozila, onda se pridržavajte sledećim direktivama:

• Koncetrišite se na vožnju. Prva odgovornost je da bezbedno vozite.

• Tokom vožnje nemojte govoriti u vaš uređaj. Koristite hendsfri pribore.

• Kada pozivate ili odgovorate na poziv, parkirajte vozilo na strani puta pre upotrebe uređaja.

• RF signali mogu uticati na elektronski sistem motora vozila. Za više informacija posavetujte se sa proizvođačem vozila.

• U motornom vozilu nemojte postavljati uređaj iznad vazdušnog jastuka ili u području aktiviranja vazdušnog jastuka.

• Ako se vazdušni jastuk aktivira, onda jaka sila sa vašim uređajem na vrhu može prouzrokovati povrede.

• Ako putujete avionom, onda prebavite vaš uređaj u režim rada u avionu. Korišćenje bežičnih uređaja u avionu može 
prouzrokovati opasnost na rad aviona i prekinuti bežičnu telefonsku mrežu. Takođe može da bude računato kao 
nezakonito.
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RADNO OKRUŽENJE

• Nemojte koristiti ovaj uređaj u prašnjavim, vlažnim i prljavim mestima ili mestima sa magnetnim poljima. U suprotnom 
to može dovesti do kvara električnih kola.

• Uređaj je usklađen sa RF specifikacijama kada se uređaj koristi blizu vašeg uva ili na rastojanju od 1,0 cm od vašeg tela. 
Uverite se da pribori uređaja kao što je kućište ili futrola za uređaj nisu ne sadrže metalne komponente. Držite uređaj  
1,0 cm udaljeno od vašeg tela da biste ispunili ranije pomenute zahteve.

• Kada je dan olujan sa gmrljavinom, nemojte koristiti uređaj kada se puni, da biste sprečili opasnost od munja.

• Kada razgovarate nemojte dodirivati antenu. Dodirivanje antene utiče na kvalitet poziva i rezultuje u povećanoj potrošnji 
baterije. Kao rezultat toga smanjuje se vreme razgovora i vreme stanja pripravnosti.

• Tokom upotrebe uređaja uzmite u obzir lokalne zakona i propise, i poštujte prava privatnosti i zakonska prava drugih.

• Tokom punjenja održavajte okolnu temperaturu između 0°C i 40°C. Održavajte okolnu temperaturu između –10°C do 
45°C za upotrebu uređaja kada se napaja od strane baterije.

SPREČAVANJE OŠTEĆENJA SLUHA

Korišćenje slušalica uz veliku jačinu zvuka može oštetiti vaš sluh. Da biste smanjili rizik od oštećenja sluha smanjite jačinu 
zvuka na bezbedan i udoban nivo.

BEZBEDNOST DECE

Povinujte se svim merama opreza vezano za bezbednost dece. Ako dozvolite detetu da se igra sa ovim uređajem ili njegovim 
priborima, u šta može da spadaju delovi koji se mogu skinuti od uređaja, može da bude opasno jer predstavlja opasnost od 
gušenja. Uverite se da su mala deca udaljena od uređaja i njegovih pribora.

PRIBORI

Birajte samo baterije, punjače i pribore koji su odobreni za upotrebu sa ovim modelom od strane proizvođača uređaja. 
Upotreba bilo kog drugog tipa punjača ili pribora može poništiti garanciju za uređaj, može da krši lokalne propise ili zakone, 
i može da bude opasno. Stupite u kontakt sa vašim dilerom uređaja za informacije o dostupnosti odobrenih baterije, punjača 
i pribora u vašem području.

BATERIJA I PUNJAČ

• Iskopčajte punjač od električnog utikača i uređaja kada nije u upotrebi.

• Bateriju možete puniti i prazniti stotinu puta pre nego što se eventualno potroši.

• Koristite naizmeničnu struju određenu u specifikacijama punjača. Nepravilan napon može prouzrokovati požar ili kvar punjača.

• Ako iscuri elektrolit iz baterije, onda pazite da elektrolit ne dođe u dodir sa vašom kožom i očima. Ako elektrolit dođe u 
dodir sa vašom kožom ili prsne u oči, onda odmah isperite oči sa čistom vodom i posavetujte se sa svoji lekarom.

• Ako postoji slučaj deformacije baterije, promena u boji ili nenormalno grejanje tokom punjenje, onda odmah prestanite 
da koristite uređaj. U suprotnom to može dovesti do curenja baterije, pregrejavanje, eksplozije ili požara.

• Ako je USB kabl za napajanje oštećen (na primer kabl je oguljen ili prekinut) ili utikač se olabavio, odmah prestanite da 
koristite kabl. U suprotnom to može dovesti do električnog udara, kratkog spoja punjača ili požara.

• Nemojte izlagati ovaj uređaj vatri, jer može eksplodirati. Baterije takođe mogu eksplodirati ako su oštećene.
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• Nemojte modifikovati ili reprodukovati uređaj; pokušavati da umećete strane predmete u njemu, da izlažete ili potapate 
uređaj u vodi ili druge tečnosti, da izlažete uređaj vatri, eksploziji ili drugim opasnostima.

• Izbegavajte ispuštanje uređaja iz ruku. Ako uređaj padne, naročito na tvrdu površinu, a vi sumnjate na oštećenje, onda ga 
odnesite ovlašćenom servisu radi provere. Nepravilna upotreba može dovesti do požara, eksplozije ili druge opasnosti.

• Odmah odložite iskorišćen uređaj u skladu sa lokalnim propisima.

• Uređaj treba da bude priključen samo sa proizvodima koji nose USB-IF logo ili su kompletirali program USB-IF usaglašenost.

• Prilikom punjenja uverite se da je punjač utaknut u mrežnu utičnicu naizmenične struje koja je u blizni uređaja. Punjač 
mora da bude lako pristupačan.

• USB kabl za napajanje se smatra kao poseban uređaj za adapter za punjenje.

• Izlazna nominalna vrednost punjača je 5V ~ 8V:2A / 8,5V~10V: 1,7A / 10,5V~12V 1,5A.

OPREZ – RIZIK OD EKSPLOZIJE AKO SE BATERIJA ZAMENI SA NEPRAVILNIM TIPOM. ODLOŽITE 
ISKORIŠĆENE BATERIJE U SKLADU SA UPUTSTVIMA.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

• Punjač nije vodootporan. Držite ga suvim. Zaštitite punjače od vode i isparenja. Nemojte dodirivati punjač mokrim 
rukama, u suprotnom to može dovesti do kratkog spoja, kvara na uređaju i električnog udara na korisnika.

• Nemojte ostavljati vaš uređaj i punjač na mestima gde mogu da budu oštećeni zbog udara. U suprotnom to može dovesti 
do curenja baterije, kvara uređaja, pregrejavanje, eksplozije ili požara.

• Nemojte ostavljati magnetne medije za skladištenje kao što su magnetne kartice i flopi diskove blizu uređaja.

• Zračenje od strane uređaja može da obriše memorisane informacije.

• Nemojte ostavljati ovaj uređaj i punjač na mestu sa ekstremno visokim ili niskim temperaturama. U suprotnom neće 
možda funkcionisati pravilno i to može dovesti do požara ili eksplozije. Kada je temperatura ispod 0°C, onda to utiče na 
performanse baterije.

• Nemojte postavljati oštre metalne predmete, kao što su igle, blizu slušalice. Slušalice mogu da privuku takve predmete 
i povrediti vas.

• Pre čišćenja ili održavanja uređaja, isključite uređaj i iskopčajte ga od punjača.

• Nemojte koristiti hemijski deterdžent, prašak ili ostala hemijska sredstva (kao što su alkohol i benzol) za čišćenje 
uređaja i punjača. U suprotnom se mogu oštetiti delovi uređaja ili prouzrokovati požar. Uređaj možete očistiti pomoću 
meke antistatične krpe.

• Nemojte rastavljati uređaj ili pribore. U suprotnom žete izgubiti garanciju na uređaju i pribore i proizvođač nije odgovoran 
za plaćanje štete.

• Ako se ekran uređaja polomi zbog udaranja tvrdog predmete, onda nemojte dodirivati ili pokušavati da uklonite polomljene 
delove. U tom slučaju odmah prestanite sa upotrebom uređaja a zatim stupite u kontakt sa ovlašćenim servisom.

KOMPATIBILNOST SA SLUŠNIM UREĐAJEM (HAS)

REGULATIVE ZA BEŽIČNE UREĐAJE

Ovaj uređaj je testiran i klasifikovan za upotrebu sa slušnim uređajima za neke tehnologije koje koristi. Međutim, možda 
postoje neke novije bežične tehnologije korišćene u ovom uređaju koji još nisu testirane za upotrebu sa slušnim uređajima. 
Važno je da pokušate da temeljno koristite različite opcije ovog uređaja na različitim lokacijama zajedno sa vašim slušnim 
aparatom ili kohlearnim implantom, da biste utvrdili da li postoje neke ometajuće zvuke. Posavetujte se sa vašim serviserom 
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ili proizvođačem uređaja za informacije o usaglašenosti sa slušnim uređajima. Ako imate bilo kakva pitanja vezana za politiku 
vraćanja ili zamene, onda se posavetujte sa vašim serviserom ili prodavcem telefona.

• Savezna komisija za komunikacije SAD (FCC) je ustanovila zahteve da digitalni bežični mobilni uređaji budu usaglašeni 
sa slušnim uređajima i ostalim uređaji za pomoć sluhu.

• Industrija bežične telefonije je razvila sistem klasifikacije za pomoću korisnicima slušnih aparata, koji procenjuje 
usaglašenost mobilnih uređaja sa slušnim uređajima.

• Klasifikacije nisu zagarantovane. Rezultati variraju u zavisnosti od slušnog uređaja korisnika i gubitak sluha. Ako je 
slušni uređaj korisnika osetljiv na smetnje, onda korisnik možda neće uspešno moći koristiti klasifikovan telefonski 
uređaj. Najbolji način je da se proba mobilni uređaj sa slušnim uređajem da bi se procenilo za lične potrebe korisnika.

• FCC je usvojio HAC propise za digitalne bežične telefone. Ovi propisi zahtevaju da se određeni uređaj testira i klasifikuje 
kod Američkog instituta za nacionalne standarde (ANSI) C63.19-201 pod standardima za kompatibilnost slušnih uređaja. 
ANSI standard za kompatibilnost slušnih uređaja sadrži dva tipa klasifikacije:

• M-klasifikacije: Telefoni klasifikovani sa M3 ili M4 ispunjavaju FCC zahteve i verovatno generišu manje smetnje slušnim 
uređajima nego mobilni uređaji koji nisu označeni. M4 je bolja/veća klasifikacija.

• T-klasifikacije: Telefoni klasifikovani sa T3 ili T4 ispunjavaju FCC zahteve i verovatno rade bolje sa kalemom za telefon 
kod slušnog uređaja (“T prekidač” ili “Prekidač za telefon”) nego neklasifikovani telefoni. T4 je bolja/veća klasifikacija. 
(Nemaju svi slušni uređaji kalem za telefon.)

POZIVI U SLUČAJU NUŽDE

Ovaj uređaj može da se koristi za poziv u slučaju nužde u području operatera. Međutim, veza ne može da bude zagarantovana 
u svim uslovima. Ne treba se oslanjati samo na uređaj za bitne komunikacije.

FCC IZJAVA

• Ovaj uređaj je usklađen sa deo 15 iz FCC propisa. Rad uređaja je predmet sledećim uslovima: (1) Ovaj uređaj ne sme 
da prouzrokuje štetne smetnje, i (2) ovaj uređaj mora da prihvati bilo kakvu primljenu smetnju, uključujući smetnju koja 
prouzrokuje neželjeni rad.

• Antena(e) korišćena za ovaj predajnik ne sme biti eksterna ili da radi zajedno sa drugom antenom ili predajnikom.

NAPOMENA: 
• Izbor kôda države je samo za modele van SAD i nije dostupan kod svih SAD modela. Prema FCC propisu, svi WiFi 

proizvodi označeni u SAD moraju biti određeni samo za SAD operativne kanale.

• Ovaj uređaj je testiran i utvrđeno je da je usklađen sa ograničenjima za klasu B digitalnih uređaja, shodno deo 15 iz 
FCC propisa,. Ova ograničenja su konstruisana da obezbede razumnu zaštitu protiv štetnih smetnji iz instalacija zgrada. 
Ova oprema generiše, koristi i može emitovati energiju radio frekvencije i, ako nije instalirana i korišćena u skladu sa 
uputstvima, može prouzrokovati štetne smetnje u radio komunikacijama. Međutim, ne postoji garancija da smetnja 
neće nastati u naročitim instalacijama. Ako ova oprema prouzrokuje štetne smetnje na radijski i televizijski prijem, što 
se može tvrditi uključivanjem i isključivanjem opreme, onda se ohrabrujete da pokušate da ispravite smetnju jednim od 
sledećih mera:

• Promenite orijentaciju ili lokaciju prijemne antene.
• Uvećajte razmak između opreme i prijemnika.
• Priključite opremu na utičnicu kola koji je različit od onog na koji je priključen prijemnik.
• Posavetujte se sa prodavcem ili iskusnim tehničarem za radio / TV radi pomoći.

• Promene ili modifikacije koje nisu izričito odobrene od strane odgovorne za usklađenost mogu poništiti vaše ovlašćenje 
za rad sa opremom.
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IZJAVA INDUSTRIJE KANADE
Ovaj uređaj je usklađen sa RSS standardom(ima) industrije Kanade. Rad uređaja je predmet sledećim uslovima:
1. uređaj ne sme da prouzrokuje smetnje, i
2. uređaj mora da prihvati bilo kakvu smetnju, uključujući smetnje koje mogu prouzrokovati neželjeni rad uređaja.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation 
est autorisée aux deux conditions suivantes:
1. l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 

compromettre le fonctionnement.
• Ovaj digitalni aparat klase B je usklađen sa Kanadskim standardom ICES-003; CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

• Uređaj može automatski prekinuti prenos u slučaju odsustva informacija za prenos ili kvara. Uzmite u obzir da ovo nije namenjeno 
za zabranu prenosa kontrolnih ili signalnih informacija, ili upotrebu ponavljajući kodova zahtevano od strane tehnologije.

IZJAVA ZA IZLAGANJE ZRAČENJU:

Proizvod je usklađen sa Kanadskim prenosivim limitom za izlaganje zračenju obrazložen za nekontrolisano okruženje i bezbedan 
je za namenjeni rad kao što je opisano u ovom priručniku. Dalje smanjivanje izlaganju zračenja može da bude postignuto ako 
se proizvod drži što dalje od tela korisnika ili se uređaj podesi na nižu izlaznu snagu ako je takva funkcija dostupna.

Za rad na telu, uređaj je testiran i ispunjava IC RF direktive za izlaganje za upotrebu sa priborom koji ne sadrži metal i 
pozicionira slušalicu najmanje 1 cm udaljeno od tela. Korišćenje drugih pribora možda neće obezbediti usaglašenost sa IC RF 
direktivama za izlaganje radio frekvenciji.

DÉCLARATION D’EXPOSITION AUX RADIATIONS:

• Le produit est conforme aux limites d’exposition pour les appareils portables RF pour les Etats- Unis et le Canada 
établies pour un environnement non contrôlé.

• Le produit est sûr pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La réduction aux expositions RF peut être 
augmentée si l’appareil peut être conservé aussi loin que possible du corps de l’utilisateur ou que le dispositif est réglé 
sur la puissance de sortie la plus faible si une telle fonction est disponible.

• Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non contrôlé.

• Cet équipement doit être installé et utilisé avec un minimum de 1.0 cm de distance entre la source de rayonnement et 
votre corps.

• This device and its antenna(s) must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or transmitter, 
except tested built-in radios. The County Code Selection feature is disabled for products marketed in the US/ Canada.

• Cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre 
émetteur, exception faites des radios intégrées qui ont été testées. La fonction de sélection de l’indicatif du pays est 
désactivée pour les produits commercialisés aux États-Unis et au Canada.

INFORMACIJE O IZLAGANJU 
RADIOFREKVENCIJSKIM SINGALIMA (SAR)

• Vaš Cat S31 ispunjava državne zahteva za izlaganje radio talasima.

• Uređaj je konstruisan i proizveden da ne prekoračuje granice emisije za izlaganje radiofrekvencijskom (RF) energijom 
postavljene od strane Savezne komisije za komunikacije vlade SAD.
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• Za rad na telu, vaš uređaj je testiran i ispunjava FCC RF direktive za izlaganje za upotrebu sa priborom koji ne sadrži metal 
i pozicionira slušalicu najmanje 1 cm udaljeno od tela. Korišćenje drugih pribora možda neće obezbediti usaglašenost sa 
FCC direktivama za izlaganje radio frekvenciji.

• SAR limit postavljen od strane FCC je 1,6W/kg.

Da biste smanjili izlaganje zračenju, uradite sledeće:
• Koristite telefon kada ima dobre uslove prijema.
• Koristite hendsfri opremu.
• Za trudnice, držite telefon daleko od svog stomaka.
• Koristite mobilni telefon daleko od genitalija.

SPREČAVANJE GUBITKA SLUHA
         Da biste sprečili gubitak sluha, nemojte dug vremenski period slušati pod jakom jačinom zvuka.

CE SAR USAGLAŠENOST
 Ovaj uređaj ispunjava EU zahteve (1999/519/EC) o ograničenju izlaganja opšte javnosti elektromagnetnim poljima u 

vidu zdravstvene zaštite.

Ograničenja su deo opširne preporuke za zaštitu opšte javnosti. Ove preporuke su razvijene i proverene od strane nezavisne 
naučne organizacije preko redovnih i temeljnih procena naučnih studija. Jedinica mere za preporučenu grani Evropskog 
saveta za mobilne uređaja je “Specifična konstanta apsorpcije” (SAR), i SAR granica je 2,0 W/ kg prosečno na 10 grama tkiva. 
Ona ispunjava zahteve Međunarodne komisije za zaštitu od nejonizujućeg zračenja (ICNIRP).

Za rad na telu, ovaj uređaj je testiran i ispunjava ICNIRP direktive za izlaganje i evropskog standarda EN 62209-2 za upotrebu 
sa namenjenim priborima. Korišćenje drugih pribora koji sadrže metale možda neće obezbediti usaglašenost sa direktivama 
za izlaganje radio frekvenciji.

SAR se meri sa uređajem udaljenim 5 mm od tela, dok se vrši prenos pri najvećem nivou izlazne snage u svim frekvencijskim 
opsezima uređaja.

Najveće prijavljene SAR vrednosti pod CE regulativom za telefon su navedene ispod:
Glava SAR: 0,547 W/kg
Telo SAR: 1,080 W/kg

Da biste smanjili izlaganje RF energije koristite hendsfri pribor ili sličnu opciju da biste držali uređaj udaljeno od glave i 
tela. Nosite uređaj najmanje 5 mm udaljeno od vašeg tela da biste osigurali da nivoi izlaganja ostanu ispod ili kao što su 
nivoi testiranja. Izaberite štipaljke kaiša, futrole ili sličan pribor za nošenje uz tela koji nemaju metalne komponente za 
podršku operacije na ovaj način. Futrole sa metalnim delovima mogu promeniti performanse RF-a uređaja, uključujući njegovu 
usklađenost sa direktivama za RF izlaganje, na način koji nije testiran ili sertifikovan. Prema tome izbegavajte upotrebu takvih 
pribora.

INFORMACIJE ZA ODLAGANJE I RECIKLIRANJE
Ovaj simbol na uređaju (i svim isporučenim baterijama) označava da se uređaj ne sme odlagati zajedno sa otpadom 
iz domaćinstva. Nemojte odlagati uređaj ili baterije kao nesortirani otpad iz domaćinstva. Uređaj (i sve baterije) 
treba da bude predat sertifikovanom mestu sakupljanja za recikliranje ili pravilno odlaganje na kraju njihov radnog 
veka.

Za više informacije o recikliranju uređaja ili baterija stupite u kontakt sa lokalnom kancelarijom u opštini, komunalnim 
preduzećem ili prodavnicom gde ste kupili ovaj uređaj.
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Odlaganje uređaja je predmet direktive za Otpad iz električne i elektronske opreme (WEEE) Evropske unije. Razlog za odvajanje 
WEEE i baterije od ostalog otpada je smanjivanje potencijalnih ekoloških uticaja na ljudsko zdravlje od strane bilo koje štetne 
materije koja može da bude prisutna.

SMANJIVANJE OPASNIH MATERIJA

Ovaj uređaj je usklađen sa propisom EU registracije, procene, ovlašćenje i ograničenje hemikalija (REACH) (propis br. 
1907/2006/EC evropskog parlamenta i saveta) i EU direktive za ograničenje opasnih materija (RoHS) (direktiva 2011/65/EU 
evropskog parlamenta i saveta). Za više informacija o REACH usaglašenost uređaja posetite veb stranicu www.catphones.
com/certification. Preporučuje se da redovno posećujete veb stranicu za najnovije informacije.

EU REGULATIVNA USKLAĐENOST

Ovim proizvođač izjavljuje da je ovaj uređaj usklađen sa suštinskim zahtevima i ostalim relevantnim propisima iz direktive 
2014/53/EU. Za izjavu o usklađenosti posetite vebsajt:
www.catphones.com/support/S31- smartphone.

NAPOMENA: 
• Uzmite u obzir nacionalne lokalne propise gde se uređaj koristi. Ovaj uređaj može da bude ograničen za upotrebu u nekim 

ili svim članicama država Evropske Unije (EU).

NAPOMENA: 
• Ovaj uređaj može da se koristi u svim članicama države EU.

SPEKTAR I SNAGA

SPEKTAR PROVODNA SNAGA (dBm)
GSM 900 32.8

GSM 1800 29.75

WCMA B1 23.8

WCMA B5 23.92

WCMA B8 23.78

FDD-LTE B1 22.72

FDD-LTE B3 23.75

FDD-LTE B5 23.69

FDD-LTE B7 22.31

FDD-LTE B8 23.86

FDD-LTE B20 23.91

BT/EDR 11.2

BLE 1.4

WLAN 2.4G 14.9
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S31 SPECIFIKACIJE

STAVKA SPECIFIKACIJE

Operativni sistem Android™ 7.0 Nougat

Procesor Qualcomm MSM8909 Quad core

Memorija
16GB ROM
2 GB RAM
(Proširljiva preko microSD™ kartice)

Mobilna mreža

4G opseg:
EU verzija:
1, 2, 3, 5, 7, 8, 20;
APAC verzija:
1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 28;
SAD verzija:
2, 3, 4, 5, 7, 12, 17

3G opseg:
EU verzija:
B1 (2100), 2 (1900), 5 (850), 8 (900)
SAD / APAC verzija:
B1 (2100), 2 (1900), 4 (AWS), 5 (850), 8 (900

2G opseg:
GSM/GPRS/EDGE Quad-Band 850/900/1800/1900

Displej 4.7” HD 720, tehnologija rada sa mokrim prstom/rukavicom*, super osvetljen displej

Kamera 8MP zadnja kamera 2 MP prednja kamera
Sa LED blicom, autofokusiranje sa PDAF

Senzor Senzor blizine, senzor okolnog svetla, akcelerometar, E-kompas lokacija

Konektivnost

Audio džek: 3,5mm
Bluetooth®: 4,1
Wi-Fi®: 802.11 b/g/n (2.4GHz)
USB: mikro-USB 2.0, USB-OTG
SIM tip: Nano, opcija dual SIM
GPS: GLONASS, GPS, aGPS, Beidou (varijanta zavisi)

Baterija Snažna 4,000 mAh baterija

Ostalo
Zaštita od prodora: IP68
Test na ispuštanje: 1,8m
Aplikacije: AVG, Office Suite, File Commander, App Tool Box

Dimenzije 146 x 74 x 13 mm

Težina 200g

* Dizajn i specifikacije su predmet izmenama bez prethodne obajve.
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© 2017 Caterpillar. Sva prava zadržana. CAT, CATERPILLAR, BUILT FOR IT, njihovi dotični logoi, “Caterpillar Yellow,” “Power Edge” 
izgled kao i ovde korišćeni korporativni identitet i identitet proizvoda su trgovačke oznake kompanije Caterpillar i ne smeju se koristiti 
bez dozvole.

Bullitt Mobile Ltd je korisnik licence Caterpillar Inc.


